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See the notice on TED website

454958-2026 - Mededinging
Kroatië – Schoolgebouwen – Radovi izgradnje i rekonstrukcije OŠ Vodice
OJ S 125/2026 02/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Werken

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA
E-mail: nabava@skz.hr
Rechtsvorm van de koper: Regionale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Radovi izgradnje i rekonstrukcije OŠ Vodice
Beschrijving: Predmet ove nabave su radovi izgradnje i rekonstrukcije Osnovne škole Vodice, 
koji se izvode u sklopu projekta, "Rekonstrukcija i dogradnja OŠ Vodice, NPOO.C3.1.R1-I2.01-
V1.0071, sukladno troškovnicima i projektno-tehničkoj dokumentaciji. Detaljna specifikacija se 
nalazi u projektno – tehničkoj dokumentaciji kojoj zbog svoje strukture i veličine gospodarski 
subjekti mogu pristupiti putem sljedeće poveznice (linka): https://www.sibensko-kninska-
zupanija.hr/obavijesti/detalj/prethodno-savjetovanje-1082026-radovi-izgradnje-i-rekonstrukcije-

 Smatrat će se da je gospodarski subjekt prije podnošenja ponude u svemu proučio os-vodice
ovu Dokumentaciju o nabavi i njezine priloge, da je došao do svih potrebnih podataka koji 
utječu na izvođenje radova te da je na osnovu svega toga podnio svoju ponudu.
Identificatiecode van de procedure: d6dcd8d0-0339-42a4-8958-a757b4f342b1
Interne identificatiecode: 108/2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen
Belangrijkste kenmerken van de procedure: Otvoreni postupak

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45214200 Schoolgebouwen

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Šibensko-kninska županija (HR034)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Ul. Stanka Mićina, 22211, Vodice.

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 10 852 419,04 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/454958-2026
mailto:nabava@skz.hr
https://www.sibensko-kninska-zupanija.hr/obavijesti/detalj/prethodno-savjetovanje-1082026-radovi-izgradnje-i-rekonstrukcije-os-vodice
https://www.sibensko-kninska-zupanija.hr/obavijesti/detalj/prethodno-savjetovanje-1082026-radovi-izgradnje-i-rekonstrukcije-os-vodice
https://www.sibensko-kninska-zupanija.hr/obavijesti/detalj/prethodno-savjetovanje-1082026-radovi-izgradnje-i-rekonstrukcije-os-vodice
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Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk, Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Corruptie: Korupcija
Fraude: Prijevara
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Kaznena 
djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Pranje novca ili financiranje terorizma
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Rad djece i drugi oblici trgovanja ljudima
Louter nationale uitsluitingsgronden: Neisplata plaće
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: 
Sudjelovanje u zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Plaćanje poreza
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Plaćanje 
obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0000
Titel: Radovi izgradnje i rekonstrukcije OŠ Vodice
Beschrijving: Predmet ove nabave su radovi izgradnje i rekonstrukcije Osnovne škole Vodice, 
koji se izvode u sklopu projekta, "Rekonstrukcija i dogradnja OŠ Vodice, NPOO.C3.1.R1-I2.01-
V1.0071, sukladno troškovnicima i projektno-tehničkoj dokumentaciji. Detaljna specifikacija se 
nalazi u projektno – tehničkoj dokumentaciji kojoj zbog svoje strukture i veličine gospodarski 
subjekti mogu pristupiti putem sljedeće poveznice (linka): https://www.sibensko-kninska-
zupanija.hr/obavijesti/detalj/prethodno-savjetovanje-1082026-radovi-izgradnje-i-rekonstrukcije-

 Smatrat će se da je gospodarski subjekt prije podnošenja ponude u svemu proučio os-vodice
ovu Dokumentaciju o nabavi i njezine priloge, da je došao do svih potrebnih podataka koji 
utječu na izvođenje radova, te da je na osnovu svega toga podnio svoju ponudu.
Interne identificatiecode: 108/2026

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45214200 Schoolgebouwen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Šibensko-kninska županija (HR034)
Land: Kroatië
Aanvullende informatie: Ul. Stanka Mićina, 22211, Vodice.

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 15/09/2026
Looptijd: 11 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 10 852 419,04 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.

https://www.sibensko-kninska-zupanija.hr/obavijesti/detalj/prethodno-savjetovanje-1082026-radovi-izgradnje-i-rekonstrukcije-os-vodice
https://www.sibensko-kninska-zupanija.hr/obavijesti/detalj/prethodno-savjetovanje-1082026-radovi-izgradnje-i-rekonstrukcije-os-vodice
https://www.sibensko-kninska-zupanija.hr/obavijesti/detalj/prethodno-savjetovanje-1082026-radovi-izgradnje-i-rekonstrukcije-os-vodice
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Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
Programma EU-fondsen: Steunprogramma voor hervormingen (incl. hervormingsinstrument 
en convergentiefaciliteit) (2021/2027)
Identificatiecode van EU-fondsen: Rekonstrukcija i dogradnja OŠ Vodice - NPOO.C3.1.R1-I2.
01-V1.0071
Nadere bijzonderheden over EU-fondsen: Projekt „Rekonstrukcija i dogradnja OŠ Vodice“ 
obuhvaća rekonstrukciju i dogradnju novih 12 učionica s pratećim sadržajem i blagovaonicom, 
opremanje škole te izgradnju nove školske sportske dvorane. Glavni cilj ovog ulaganja je 
rješavanje problema nedovoljnih prostornih kapaciteta kako bi se stvorili adekvatni uvjeti za 
učenje i poučavanje te konačno omogućio prelazak škole na jednosmjenski rad i uvođenje 
cjelodnevne nastave. Ovom sveobuhvatnom modernizacijom infrastrukturnih i materijalnih 
kapaciteta osigurat će se značajno kvalitetniji i jednaki uvjeti obrazovanja za ukupno 632 
učenika te sve školske djelatnike.
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: Naručitelj ovim putem navodi kako je u sklopu provedbe cjelokupnog 
projekta planirana isporuka i montaža opreme putem zasebnog ugovora, koji će se sklopiti 
nakon provedbe odgovarajućeg postupka nabave. S obzirom na nužnost usklađivanja 
dinamike izvođenja radova i isporuke opreme s cjelokupnom dinamikom provedbe projekta, 
Odabrani ponuditelj (Izvođač) se obvezuje organizirati dinamiku radova na način da se u 
završnoj fazi izvođenja radova omogući Odabranom ponuditelju za isporuku opreme nesmetan 
pristup, ulaz i rad u onim dijelovima građevine koji su građevinski dovršeni i spremni za prihvat 
opreme (tzv. „čisti prostori“). Prije omogućavanja pristupa u takve prostore, Odabrani 
ponuditelj (Izvođač) dužan je iste osloboditi od građevinskog materijala, alata i otpada te 
izvršiti temeljito čišćenje podnih i ostalih površina od građevinske prašine i nečistoća. 
Aktivnosti Odabranog ponuditelja za isporuku opreme u takvim prostorima ne smatraju se 
ometanjem posjeda gradilišta te ne predstavljaju opravdan razlog za produžetak ugovorenog 
roka izvođenja radova niti osnovu za potraživanje naknadnih troškova od strane Odabranog 
ponuditelja (Izvođača). U svrhu pravovremene organizacije i usklađivanja svih aktivnosti na 
gradilištu, a s jasnim ciljem strogog poštivanja i dostizanja zadanih rokova projekta, Naručitelj 
će putem svojih predstavnika, osigurati kontinuiranu i pravovremenu komunikaciju s 
Izvođačem te proaktivno koordinirati dinamiku završetka radova i uvođenja ugovaratelja za 
isporuku opreme u prostor. Naručitelj ne koristi opise navodeći određenu marku ili izvor, ili 
određeni proces s obilježjima proizvoda ili usluga koje pruža određeni gospodarski subjekt, ili 
zaštitne znakove, patente, tipove ili određeno podrijetlo ili proizvodnju što bi imalo učinak 
pogodovanja ili isključenja određenih gospodarskih subjekata ili određenih proizvoda, osim 
ako je to opravdano predmetom nabave. Smatra se da je svako upućivanje na marku, izvor, 
patent i dr. popraćeno izrazom „ili jednakovrijedno“. Ukoliko su u dokumentaciji o nabavi i 
njezinim prilozima navedena tehnička pravila koja opisuju predmet nabave pomoću hrvatskih 
odnosno europskih odnosno međunarodnih normi, ponuditelj treba ponuditi predmet nabave u 
skladu s normama iz dokumentacije o nabavi i njezinim prilozima ili jednakovrijednim 
normama (jednakovrijednim rješenjima). Za svaku normu navedenu prema dotičnom 
normizacijskom sustavu dozvoljeno je nuditi jednakovrijednu normu (jednakovrijedno rješenje), 
tehničko odobrenje odnosno uputu iz odgovarajuće hrvatske, europske ili međunarodne 
nomenklature. Smatra se da je svako upućivanje na određenu normu popraćeno izrazom „ili 
jednakovrijedno“. Naručitelj ne smije odbiti ponudu zbog toga što ponuđeni radovi, roba ili 
usluge nisu u skladu s tehničkim specifikacijama na koje je uputio, ako ponuditelj u ponudi na 
zadovoljavajući način javnom naručitelju dokaže, bilo kojim prikladnim sredstvom što uključuje 
i sredstva dokazivanja iz članka 213. ZJN 2016, da rješenja koja predlaže na jednakovrijedan 
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način zadovoljavaju zahtjeve definirane tehničkim specifikacijama. Javni naručitelj koji 
zahtijeva određenu oznaku će prihvatiti svaku oznaku koja potvrđuje da radovi, roba ili usluge 
zadovoljavaju zahtjeve za jednakovrijednu oznaku. Ako gospodarski subjekt iz dokazivih 
razloga koji nisu uzrokovani njegovim postupanjem nije mogao pribaviti oznaku koju je javni 
naručitelj naveo ili jednakovrijednu oznaku u okviru određenih rokova, javni naručitelj će 
prihvatiti druge prikladne načine dokazivanja, kao što je tehnička dokumentacija proizvođača, 
pod uvjetom da gospodarski subjekt dokaže da radovi, roba ili usluge koje nudi ispunjavaju 
zahtjeve za određenu oznaku ili određene zahtjeve koje je naveo javni naručitelj.

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Vermindering van milieueffecten
Beschrijving: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Doel van strategische aanbestedingen: Verwezenlijking van sociale doelstellingen
Beschrijving: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Aanpak voor het beperken van milieueffecten: De mitigatie van klimaatverandering, De 
adaptatie aan klimaatverandering, De transitie naar een circulaire economie, Het duurzaam 
gebruik en de bescherming van water en mariene hulpbronnen, De preventie en bestrijding 
van verontreiniging
Bevorderde sociale doelstelling: Toegankelijkheid voor iedereen
De aanbesteding valt onder de reikwijdte van de Richtlijn energie-efficiëntie (EED) (EU) 2023
/1791
Lijst van producten, werken, diensten en gebouwen gerelateerd aan de Richtlijn energie-
efficiëntie (EED): 
Gebouwen (Bijna-energieneutrale gebouwen)

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Aanbestedingsstuk
Criterium: Inschrijving in een handelsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Criterium: Referenties voor gespecificeerde werken
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Criterium: Technici of technische instanties om het werk uit te voeren
Beschrijving van het selectiecriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cijena ponude
Beschrijving: Cijena ponude
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 70
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Jamstveni rok za otklanjanje nedostataka
Beschrijving: Naručitelj kao drugi kriterij određuje jamstveni rok za otklanjanje nedostataka. 
Minimalan jamstveni rok je 24 mjeseca, a ponuda u kojoj je iskazan minimalni jamstveni rok 
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dobiva 0 bodova, dok će ostale ponude dobiti bodove prema niže navedenom: 24 mjeseca - 0 
bodova 36 mjeseci - 5 bodova 48 mjeseci - 10 bodova 60 mjeseci - 15 bodova Jamstveni rok 
moguće je iskazivati isključivo cijelim brojem (ne decimalnim). Ponuđeni jamstveni rok mora se 
iskazati kao jedinstveni jamstveni rok.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 15
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Specifično iskustvo Stručnjaka 1 - Inženjera gradilišta - podkriterij 1
Beschrijving: Specifično stručno iskustvo (reference) stručnjaka koje je isti stekao na poziciji 
inženjera gradilišta i/ili glavnog inženjera gradilišta na radovima izgradnje i/ili rekonstrukcije i/ili 
radovima cjelovite obnove građevina javne i društvene namjene za koje je izvršena 
priompredaja radova i čija je ugovorena vrijednost radova veća od 5.000.000,00 EUR bez 
PDV-a. 0 projekata - 0 bodova 1 projekt - 2 boda 2 projekta - 4 boda 3 projekta - 6 bodova 4 
projekta - 8 bodova 5 i više projekata - 10 bodova Građevina javne i društvene namjene u 
smislu ovog postupka javne nabave je građevina definirana člankom 19. stavkom 1. točkom 
11. Zakona o prostornom uređenju (NN 155/25).
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Specifično iskustvo Stručnjaka 1 - Inženjera gradilišta - podkriterij 2
Beschrijving: Specifično stručno iskustvo (reference) stručnjaka koje je isti stekao na poziciji 
inženjera gradilišta i/ili glavnog inženjera gradilišta na radovima izgradnje i/ili rekonstrukcije i/ili 
radovima cjelovite obnove građevina javne i društvene namjene za koje je izvršena 
priompredaja radova i čija je ugovorena vrijednost radova veća od 10.000.000,00 EUR bez 
PDV-a. 0 projekata - 0 bodova 1 projekt - 1 bod 2 projekta - 2 boda 3 projekta - 3 boda 4 
projekta - 4 boda 5 i više projekata - 5 bodova Građevina javne i društvene namjene u smislu 
ovog postupka javne nabave je građevina definirana člankom 19. stavkom 1. točkom 11. 
Zakona o prostornom uređenju (NN 155/25). Referencu (projekt) čija je ugovorena vrijednost 
radova veća od 10.000.000,00 EUR bez PDV-a naručitelj će vrednovati (priznati) u okviru oba 
kriterija odabira ponude za Stručnjaka 1, odnosno naručitelj će dodijeliti pripadajući broj 
bodova predmetnoj referenci (projektu) sukladno pojedinom kriteriju odabira ponude.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 5

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://eojn.hr/tender-eo/88916
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: https://eojn.hr/

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://eojn.hr/tender-eo/88916
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Kroatisch
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan

https://eojn.hr/tender-eo/88916
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/88916
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Beschrijving van de financiële garantie: Gospodarski subjekt je obvezan u ponudi dostaviti 
jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije , a u niže navedenom iznosu. Rok 
valjanosti bankarske garancije mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude. Jamstvo 
za ozbiljnost ponude mora biti u obliku bankarske garancije. Jamstvo mora glasiti na 
Naručitelja, te mora biti „bezuvjetno“, „bez prigovora“, „neopozivo“ i „naplativo na prvi poziv“ i s 
rokom valjanosti, koji ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. U tekstu bankarske 
garancije, uz prethodno navedene uvjete, OBAVEZNO JE taksativno navesti SVIH 8 NIŽE 
NAVEDENIH SLUČAJEVA za koja se izdaje jamstvo: 1. odustajanje ponuditelja od svoje 
ponude u roku njezine valjanosti, 2. nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno 
članku 263. Zakona o javnoj nabavi, 3. neprihvaćanja ispravka računske greške, 4. odbijanja 
potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, 5. nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora 
o javnoj nabavi, 6. dostavljanja neistinitih podataka, 7. nedostavljanja dokaza o ispunjenju 
posebnih uvjeta za izvršenje ugovora 8. nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva 
koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima, ako su traženi u 
dokumentaciji o nabavi U slučaju da ponudu dostavlja zajednica gospodarskih subjekata, 
jamstvo za ozbiljnost ponude mora glasiti na (pokrivati) sve članove zajednice gospodarskih 
subjekata, neovisno o tome koji je gospodarski subjekt nalogodavac (tražitelj) jamstva. 
Nalogodavac jamstva može biti bilo koji član zajednice, više članova zajedno ili drugi 
gospodarski subjekt koji jamstvo osigurava u ime i za račun zajednice ponuditelja. U tekstu 
jamstva mora biti navedeno da ponudu podnosi zajednica gospodarskih subjekata te moraju 
biti navedeni svi članovi zajednice ponuditelja. Jamstvo za ozbiljnost ponude zajednice 
gospodarskih subjekata može se dostaviti na jedan od sljedećih načina: – kao jedno jamstvo 
koje glasi na sve članove zajednice, pri čemu nalogodavac može biti bilo koji član zajednice, 
više članova ili drugi gospodarski subjekt; ili – kao jedno jamstvo koje dostavlja jedan član 
zajednice (ili drugi gospodarski subjekt kao nalogodavac), uz uvjet da jamstvo sadrži navod da 
je riječ o ponudi koju podnosi zajednica gospodarskih subjekata te podatke o svim članovima 
zajednice gospodarskih subjekata; ili – kao više jamstava koja dostavljaju pojedini članovi 
zajednice (ili drugi gospodarski subjekt kao nalogodavac za pojedinog člana), pri čemu svako 
pojedinačno jamstvo mora sadržavati navod da ponudu podnosi zajednica gospodarskih 
subjekata, svako pojedinačno jamstvo mora udovoljavati uvjetima, sredstvu i trajanju iz ove 
dokumentacije o nabavi, a zbroj iznosa svih dostavljenih jamstava mora biti jednak iznosu 
traženom u ovoj točki dokumentacije o nabavi. Naručitelj može predmetno jamstvo naplatiti 
neovisno o tome koji je gospodarski subjekt nalogodavac jamstva i neovisno o tome u odnosu 
na kojeg se člana zajednice gospodarskih subjekata ostvari osigurani slučaj naveden u 
jamstvu. Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za 
ozbiljnost ponude, Naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti 
ponude i jamstva od Ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u primjernom 
roku ne kraćem od 5 (pet) dana. Ukoliko se, iz bilo kojeg razloga, produljuje rok za dostavu 
ponuda potrebno je sukladno tome uskladiti i važenje bankarske garancije, jer rok valjanosti 
bankarske garancije ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. Ponuditelj može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora biti izdano 
u korist: Šibensko - kninska županija, Trg Pavla Šubića I. br. 2, 22000 Šibenik, Hrvatska, OIB: 
599395814920. Bankarska garancija obvezno se dostavlja u izvorniku, u roku za dostavu 
ponuda, kao sastavni dio ponude u papirnatom obliku koji se dostavlja odvojeno. Dostavlja se 
u zatvorenoj omotnici na kojoj su navedeni podaci o gospodarskom subjektu, s dodatkom: 
„Radovi izgradnje i rekonstrukcije OŠ Vodice'', evidencijski broj nabave: 108/2026„Dio/dijelovi 
ponude koji se dostavljaju odvojeno, NE OTVARAJ“. Izvornik ne smije biti ni na koji način 
oštećen (bušenjem, klamanjem i sl.). Gospodarski subjekt kao jamstvo za ozbiljnost ponude 
može dati i novčani polog u traženom iznosu koji se uplaćuje u korist: Šibensko - kninska 
županija, Trg Pavla Šubića I. br. 2, 22000 Šibenik, Hrvatska, OIB: 599395814920, IBAN: 
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HR4323900011800015002, Prilikom plaćanja potrebno je navesti sljedeći model i poziv na 
broj: model: HR 68, poziv na broj: 7307-OIB uplatitelja. Pod svrhom plaćanja potrebno je 
navesti da se radi o jamstvu za ozbiljnost ponude i navesti evidencijski broj i grupu predmeta 
nabave za koji se dostavlja novčani polog. Presliku potvrde o uplati novčanog pologa 
ponuditelji dostavljaju u sklopu elektroničke ponude. U slučaju zajednice gospodarskih 
subjekata novčani polog može uplatiti jedan član zajednice za sve članove ili svaki član 
zajednice gospodarskih subjekata može dati novčani polog za svoj dio jamstva, u kojem 
slučaju zbrojeni iznos uplaćenih novčanih pologa kumulativno mora odgovarati ukupno 
traženom iznosu. Jamstvo za ozbiljnost ponude naručitelj će vratiti ponuditeljima u roku od 10 
(deset) dana od dana izvršnosti odluke o poništenju ili potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, 
odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva 
obvezan je pohraniti.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 120 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA, Trg Pavla Šubića I. br. 2, 22000 Šibenik, Hrvatska
Aanvullende informatie: Sukladno članku 282. stavak 8. ZJN 2016, pravo aktivnog 
sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva za javnu 
nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju svoje 
pisano ovlaštenje predati članovima stručnog povjerenstva neposredno prije javnog otvaranja 
ponuda. Dokaz ovlasti ovlaštene osobe ponuditelja je pisana punomoć, ovlaštenje i sl. 
Zapisnik o otvaranju ponuda Naručitelj će odmah uručiti svim ovlaštenim predstavnicima 
Ponuditelja nazočnima na javnom otvaranju, a istom će se moći pristupiti i putem EOJN RH, 
jer će biti javno objavljen.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Izvođenje radova mora se 
izvršavati sukladno zahtjevima i uvjetima utvrđenim troškovnikom, tehničkim specifikacijama i 
ostalim uvjetima i zahtjevima iz ove Dokumentacije o nabavi i njenih priloga. Ponuditelj se 
obvezuje da će ukoliko njegova ponuda bude odabrana, pridržavati se članka 22. Zakona o 
gradnji (NN 155/25). Odabrani ponuditelj je obvezan izraditi detaljan Terminski plan izvođenja 
radova (dalje u tekstu: Terminski plan) i Financijski plan izvođenja radova (dalje u tekstu: 
Financijski plan). Terminski plan mora prikazati planiranu dinamiku radova na lokaciji 
izvođenja radova temeljem Ugovora. Prilikom izrade Terminskog plana Odabrani ponuditelj 
mora u obzir uzeti klimatske i hidrološke uvjete na lokaciji gradilišta pri izradi programa radova, 
vrijeme u kojem će Nadzorni inženjer i Naručitelj ovjeravati situacije, vrijeme za otklanjanje 
svih nedostataka utvrđenih tehničkim pregledom te vrijeme potrebno za primopredaju, mora 
voditi računa o organizaciji gra...
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Financiële regeling: Predujam je isključen kao i traženje sredstava osiguranja plaćanja. 
Odabrani ponuditelj je dužan izdavati eRačune sukladno Zakonu o elektroničkom izdavanju 
računa u javnoj nabavi (NN 94/2018) te odredbama Dokumentacije o nabavi. eRačun i prateće 
isprave koje nisu sukladne europskoj normi i njezinim ispravcima, izmjenama i dopunama 
Naručitelj neće zaprimiti niti obraditi niti platiti. Naručitelj se obvezuje platiti Odabranom 
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ponuditelju / članu zajednice ponuditelja ovjereni neprijeporni dio eRačuna, koji udovoljava 
svim elementima iz ove točke u roku od 30 (trideset) dana od dana primitka računa. Detaljno 
navedeni način i uvjeti plaćanja definirani su u prijedlogu ugovora koji je sastavni dio 
dokumentacije o nabavi.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: ŠIBENSKO-
KNINSKA ŽUPANIJA
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: ŠIBENSKO-KNINSKA 
ŽUPANIJA

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJA
Registratienummer: 99395814920
Postadres: Trg Pavla Šubića I. br. 2
Stad: Šibenik
Postcode: 22000
Onderverdeling land (NUTS): Šibensko-kninska županija (HR034)
Land: Kroatië
Contactpunt: Ivana Šoda
E-mail: nabava@skz.hr
Telefoon: +385 1460726
Internetadres: https://www.sibensko-kninska-zupanija.hr/
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registratienummer: 95857869241
Postadres: Ulica grada Vukovara 23/V
Stad: Zagreb
Postcode: 10000
Onderverdeling land (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Land: Kroatië
Contactpunt: Kontakt
E-mail: dkom@dkom.hr
Telefoon: +385 14559 930
Internetadres: https://www.dkom.hr/
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

mailto:nabava@skz.hr
https://www.sibensko-kninska-zupanija.hr/
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
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8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Narodne novine d.d.
Registratienummer: TED94
Registratienummer: HR64546066176
Postadres: Savski gaj XIII. 6
Stad: Zagreb
Postcode: 10020
Onderverdeling land (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Land: Kroatië
Contactpunt: EOJN Helpdesk
E-mail: eojn@nn.hr
Telefoon: +385 16652889
Internetadres: https://www.nn.hr/
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: b46ff347-7ab0-4dcf-8d4e-c55df699f1ce  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 01/07/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Kroatisch
Publicatienummer aankondiging: 454958-2026
Nummer uitgave PB S: 125/2026
Datum van bekendmaking: 02/07/2026

mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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